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                                   While Shepherds Watched Their Flocks By Night by Michael Praetorius
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Now the Holly Bears a Berry  (Sans Day Carol) - English Traditional
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*The refrain of  Past Three O'clock is from the Renaissance and is connected with the music of the
 London waits (night watchmen). The remainder of the carol was composed by George Ratcliffe Woodward, 
 was originally harmonized by Charles Woods, and then included in their 1924 Cambridge Carol-Book.

Past Three O'clock - 
English Traditional *
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in prae - se - pi - o.

jœ jœ jœ jœ ˙
in prae - se - pi - o.

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
in prae - se - pi - o.

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙

∑

∑

œ œ ˙
Psal - li te!

 œ œ
Psal - li -





- 17 -



&

&

V

?

# # #

# # #

# # #

# # #

S

A

T

B

142

œ œ œ Œ
Psal - li - te!

Œ œ œ œ
te! Psal - li - te!

˙ 

w
te!




Jœ Jœ œ œ Jœ

jœ jœ jœ
Do - mi - no - in prae - se - pi -

jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ
Do - mi - no - in prae - se - pi -

Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
Do - mi - no - in prae - se - pi -

Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ

f
w
o.

w
o.

w
o. - - -

w

œ œ ˙
Psal - li - te!

œ œ ˙
Psal - li - te!

œ œ ˙
Psal - li - te!

œ œ ˙
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* English translation of Psallite Unigenito:
    Latin: Sing praise to the Only-Begotten One, to Christ, the Son of God, sing praise to the Lord 
    Redeemer, to the little Child lying in a manger.
    German: A little Child lies in the manger; all the dear angels serve and sing to the Child.


